
EĞİTİM - ÖĞRETİM PLANI

Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü
MTAR113 Sözlü AŶlatıŵ I 2 2 3 7 Zorunlu MTAR114 Sözlü AŶlatıŵ II 2 2 3 6 Zorunlu

MTAR125 Yazılı AŶlatıŵ I 2 4 4 8 Zorunlu MTAR126 Yazılı AŶlatıŵ II 2 4 4 6 Zorunlu

UYG101 Uygarlık Tarihi I 3 0 3 5 Zorunlu MTAR106 Çeviriye Giriş 3 0 3 6 Zorunlu

TRD101 Türk Dili I 2 0 2 2 Zorunlu TRD102 Türk Dili II 2 0 2 2 Zorunlu

KYP001 Kariyer ve Yaşaŵ 0 2 1 3 Zorunlu MTAR110 Arapça Dilďilgisi 3 0 3 5 Zorunlu

Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 5 Seçŵeli Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 5 Seçŵeli
16 30 18 30

Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü
MTAR229 Çeviri Aŵaçlı Dil EdiŶĐi 2 2 3 6 Zorunlu MTAR262 TekŶik Çeviri 3 0 3 6 Zorunlu

MTAR203 Çeviri Aŵaçlı MetiŶ Çözüŵleŵesi 3 0 3 5 Zorunlu MTAR246 Arapça Edeďiyat II 3 0 3 7 Zorunlu

MTAR245 Arapça Edeďiyat I 3 0 3 6 Zorunlu ATA102 Atatürk İlkeleri ve İŶkılap Tarihi II 2 0 2 2 Zorunlu

ATA101 Atatürk İlkeleri ve İŶkılap Tarihi I 2 0 2 2 Zorunlu MTAR216 Not Alma Teknikleri 2 2 3 5 Zorunlu

MTAR261 Arapça MetiŶ Türleri 3 0 3 6 Zorunlu Seçŵeli AlaŶ Dersi 3 0 3 5 Seçŵeli
Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 5 Seçŵeli Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 5 Seçŵeli

17 30 17 30

Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü
MTAR317 Ardıl Çeviri I 3 0 3 7 Zorunlu MTAR308 Çeviriďiliŵe Giriş 3 0 3 6 Zorunlu

Seçŵeli Özel AlaŶ Bilgisi 3 0 3 6 Zorunlu MTAR316 Görüşŵe ÇevirŵeŶliği I 3 0 3 7 Zorunlu

Seçŵeli Özel AlaŶ Çevirisi 3 0 3 6 Zorunlu Seçŵeli Özel AlaŶ Bilgisi 3 0 3 6 Zorunlu

Seçŵeli AlaŶ Dersi 3 0 3 6 Zorunlu Seçŵeli Özel AlaŶ Çevirisi 3 0 3 6 Zorunlu

Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 5 Seçŵeli Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 5 Seçŵeli
15 30 15 30

Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü
MTAR483 Geçŵişte Çeviri ve ÇevirŵeŶlik 3 0 3 8 Zorunlu MTAR466 Medya Çevirisi 3 0 3 8 Zorunlu

ISLT222 GirişiŵĐilik Uygulaŵaları 2 0 2 3 Zorunlu Seçŵeli AlaŶ Dersi 3 0 3 7 Seçŵeli
Seçŵeli AlaŶ Dersi 3 0 3 5 Seçŵeli DisipliŶlerarası Seçŵeli Ders 3 0 3 7 Seçŵeli
DisipliŶlerarası Seçŵeli Ders 3 0 3 6 Seçŵeli Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 8 Seçŵeli
Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 8 Seçŵeli 12 30

14 30

MTAR442 EşzaŵaŶlı Çeviri II 3 0 3 7 Zorunlu

MTAR483 Geçŵişte Çeviri ve ÇevirŵeŶlik 3 0 3 8 Zorunlu MTAR422 ElektroŶik Medyada Sözlü Çeviri 3 0 3 8 Zorunlu

MTAR441 EşzaŵaŶlı Çeviri I 3 0 3 6 Zorunlu DisipliŶlerarası Seçŵeli Ders 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR419 Ardıl Çeviri II 3 0 3 5 Zorunlu Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 8 Seçŵeli
ISLT222 GirişiŵĐilik Uygulaŵaları 2 0 2 3 Zorunlu 12 30

Seçŵeli YaďaŶĐı Dil 2 2 3 8 Seçŵeli
14 30

TOPLAM KREDİ (YAZILI ÇEVİRİ)
TOPLAM KREDİ (SÖZLÜ ÇEVİRİ)

TOPLAM ECTS
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Kısaltŵalar: T=Haftalık Teorik Ders Saati; U=haftalık Uygulaŵa Ders Saati; K=DersiŶ Kredisi; ECTS= DersiŶ Avrupa Kredi TraŶsfer Sisteŵi Kredisi
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GÜZ DÖNEMİ BAHAR DÖNEMİ

Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü Kodu Dersin Adı T U K ECTS Statüsü
ALM105 Almanca I 2 2 3 5 Seçŵeli ALM106 Almanca II 2 2 3 5 Seçŵeli
ALM205 Almanca III 2 2 3 5 Seçŵeli ALM206 Almanca IV 2 2 3 5 Seçŵeli
ALM301 Almanca V 2 2 3 5 Seçŵeli ALM302 Almanca VI 2 2 3 5 Seçŵeli
ALM401 Almanca VII 2 2 3 8 Seçŵeli ALM402 Almanca VIII 2 2 3 8 Seçŵeli
ALM403 AlŵaŶĐa-Türkçe Çeviri I 2 2 3 8 Seçŵeli ALM404 AlŵaŶĐa-Türkçe Çeviri II 2 2 3 8 Seçŵeli
ALM405 ÇevirŵeŶler içiŶ EkoŶoŵi AlŵaŶĐası I 2 2 3 8 Seçŵeli ALM406 ÇevirŵeŶler içiŶ EkoŶoŵi AlŵaŶĐası II 2 2 3 8 Seçŵeli
CIN105 ÇiŶĐe I 2 2 3 5 Seçŵeli CIN106 ÇiŶĐe II 2 2 3 5 Seçŵeli
CIN205 ÇiŶĐe III 2 2 3 5 Seçŵeli CIN206 ÇiŶĐe IV 2 2 3 5 Seçŵeli
CIN301 ÇiŶĐe V 2 2 3 5 Seçŵeli CIN302 ÇiŶĐe VI 2 2 3 5 Seçŵeli
CIN401 ÇiŶĐe VII 2 2 3 8 Seçŵeli CIN402 ÇiŶĐe VIII 2 2 3 8 Seçŵeli
ING 405 İŶgilizĐe Türkçe Çeviri I 2 2 3 8 Seçŵeli ING 406 İŶgilizĐe-Türkçe Çeviri II 2 2 3 8 Seçŵeli 
ING107 İŶgilizĐe I 2 2 3 5 Seçŵeli ING108 İŶgilizĐe II 2 2 3 5 Seçŵeli
ING207 İŶgilizĐe III 2 2 3 5 Seçŵeli ING208 İŶgilizĐe  IV 2 2 3 5 Seçŵeli
ING303 İŶgilizĐe V 2 2 3 5 Seçŵeli ING304 İŶgilizĐe VI 2 2 3 5 Seçŵeli
ING403 İŶgilizĐe VII 2 2 3 8 Seçŵeli ING404 İŶgilizĐe VIII 2 2 3 8 Seçŵeli
ING407 ÇevirŵeŶler İçiŶ EkoŶoŵi İŶgilizĐesi I 2 2 3 8 Seçŵeli ING408 ÇevirŵeŶler İçiŶ EkoŶoŵi İŶgilizĐesi II 2 2 3 8 Seçŵeli
MUTI 115 Sözlü AŶlatıŵ I 3 0 3 5 Seçŵeli MUTI118 ÇevirŵeŶler içiŶ Etkili KoŶuşŵa 3 0 3 6 Seçŵeli
MUTI123 Yazılı AŶlatıŵ 3 0 3 6 Seçŵeli MUTI126 MetiŶ İŶĐeleŵeleri 3 0 3 6 Seçŵeli
MUTI245 İŶgilizĐe Edeďiyat I 3 0 3 5 Seçŵeli MUTI246 İŶgilizĐe Edeďiyat II 3 0 3 6 Seçŵeli
MUTI497 Kültür Çalışŵaları I 3 0 3 8 Seçŵeli MUTI472 Kültür Çalışŵaları II 3 0 3 7 Seçŵeli
RUS105 Rusça I 2 2 3 5 Seçŵeli RUS106 Rusça II 2 2 3 5 Seçŵeli
RUS205 Rusça III 2 2 3 5 Seçŵeli RUS206 Rusça IV 2 2 3 5 Seçŵeli
RUS301 Rusça V 2 2 3 5 Seçŵeli RUS302 Rusça VI 2 2 3 5 Seçŵeli
RUS401 Rusça VII 2 2 3 8 Seçŵeli RUS402 Rusça VIII 2 2 3 8 Seçŵeli

MTAR345 Dilďiliŵe Giriş 3 0 3 7 Seçŵeli MTAR264 Arapça MetiŶ Çalışŵaları 3 0 3 5 Seçŵeli
MTAR355 OsŵaŶlı Türkçesi I 3 0 3 8 Seçŵeli MTAR266 SözĐük Bilgisi 3 0 3 5 Seçŵeli
MTAR375 ÖğreŶĐi Grup Projesi I 3 0 3 6 Seçŵeli MTAR342 Söyleŵ ve Biçeŵ Çözüŵleŵesi 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR377 Arapça Sözdiziŵi I 3 0 3 6 Seçŵeli MTAR348 GüŶüŵüz Türkiye Edeďiyatı 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR421 Topluŵ ÇevirŵeŶliği 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR356 OsŵaŶlı Türkçesi II 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR437 Edeďiyat Çevirisi I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR358 Sözlükďiliŵ 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR443 ArapçaŶıŶ Lehçeleri I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR376 ÖğreŶĐi Grup Projesi II 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR447 Dilďiliŵ Kavraŵları 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR378 Arapça Sözdiziŵi II 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR465 PateŶt Çevirisi I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR406 Seminer 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR475 Staj DeğerleŶdirŵe 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR416 Görüşŵe ÇevirŵeŶliği II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR493 Altyazı ve Duďlaj Çevirisi I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR438 Edeďiyat Çevirisi II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR495 Çeviri ve Uyarlaŵa 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR444 ArapçaŶıŶ Lehçeleri II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR497 Kültür Çalışŵaları I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR468 PateŶt Çevirisi II 3 0 3 7 Seçŵeli

MTAR484 Karşılaştırŵalı Dil İŶĐeleŵeleri 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR494 Altyazı ve Duďlaj Çevirisi II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR496 Kültür Çalışŵaları II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR498 GüŶĐel Görsel Kültür ve Çeviri 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR448 Derlem Dilbilimi 3 0 3 7 Seçŵeli

TUR215 Turizm Ekonomisi 2 0 2 4 Zorunlu TUR110 Genel Turizm 3 0 3 6 Zorunlu

UTIC201 Uluslararası TiĐaretiŶ Teŵelleri 3 0 3 6 Zorunlu UTIC202 Uluslararası TiĐaret 3 0 3 6 Zorunlu

MTAR373 Özel AlaŶ Çevirisi I: Turizŵ 3 0 3 6 Zorunlu MTAR374 Özel AlaŶ Çevirisi II: Turizŵ 3 0 3 6 Zorunlu

MTAR381 Özel AlaŶ Çevirisi I: Uluslararası TiĐaret 3 0 3 6 Zorunlu MTAR382 Özel AlaŶ Çevirisi II: Uluslararası TiĐaret 3 0 3 6 Zorunlu

PSI411 Psikolinguistik I 3 0 3 6 Seçŵeli PSI412 Psikolinguistik II 3 0 3 6 Seçŵeli
SOS419 Toplum ve Edebiyat 3 0 3 5 Seçŵeli SOS324 Topluŵ ve İstaŶďul AŶlatıları 3 0 3 5 Seçŵeli
SOS319 Topluŵ ve GüŶlük Yaşaŵ Pratikleri 3 0 3 5 Seçŵeli SOS426 Mekan ve Zaman Sosyolojisi 3 0 3 5 Seçŵeli
SOS225 OsŵaŶlı DöŶeŵi Topluŵsal Yapısı 3 0 3 5 Seçŵeli SOS428 Küresel Kültür ve Kiŵlikler 3 0 3 5 Seçŵeli
MTAR345 Dilďiliŵe Giriş 3 0 3 7 Seçŵeli MTAR264 Arapça MetiŶ Çalışŵaları 3 0 3 5 Seçŵeli
MTAR355 OsŵaŶlı Türkçesi I 3 0 3 8 Seçŵeli MTAR266 SözĐük Bilgisi 3 0 3 5 Seçŵeli
MTAR375 ÖğreŶĐi Grup Projesi I 3 0 3 6 Seçŵeli MTAR342 Söyleŵ ve Biçeŵ Çözüŵleŵesi 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR377 Arapça Sözdiziŵi I 3 0 3 6 Seçŵeli MTAR348 GüŶüŵüz Türkiye Edeďiyatı 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR421 Topluŵ ÇevirŵeŶliği 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR356 OsŵaŶlı Türkçesi II 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR437 Edeďiyat Çevirisi I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR358 Sözlükďiliŵ 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR443 ArapçaŶıŶ Lehçeleri I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR376 ÖğreŶĐi Grup Projesi II 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR447 Dilďiliŵ Kavraŵları 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR378 Arapça Sözdiziŵi II 3 0 3 6 Seçŵeli
MTAR465 PateŶt Çevirisi I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR406 Seminer 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR475 Staj DeğerleŶdirŵe 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR416 Görüşŵe ÇevirŵeŶliği II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR493 Altyazı ve Duďlaj Çevirisi I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR438 Edeďiyat Çevirisi II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR495 Çeviri ve Uyarlaŵa 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR444 ArapçaŶıŶ Lehçeleri II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR497 Kültür Çalışŵaları I 3 0 3 5 Seçŵeli MTAR468 PateŶt Çevirisi II 3 0 3 7 Seçŵeli

MTAR484 Karşılaştırŵalı Dil İŶĐeleŵeleri 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR494 Altyazı ve Duďlaj Çevirisi II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR496 Kültür Çalışŵaları II 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR498 GüŶĐel Görsel Kültür ve Çeviri 3 0 3 7 Seçŵeli
MTAR448 Derlem Dilbilimi 3 0 3 7 Seçŵeli

SEÇMELİ YABANCI DİL SEÇMELİ YABANCI DİL

SEÇMELİ ALAN DERSİ SEÇMELİ ALAN DERSİ

SEÇMELİ ÖZEL ALAN BİLGİSİ SEÇMELİ ÖZEL ALAN BİLGİSİ

SEÇMELİ DERSLER

SEÇMELİ ÖZEL ALAN ÇEVİRİSİ SEÇMELİ ÖZEL ALAN ÇEVİRİSİ

DİSİPLİNLERARASI SEÇMELİ DERS DİSİPLİNLERARASI SEÇMELİ DERS
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